
П Р О Е К Т О - Д О Г О В О Р

№__________/ ___.____.2016 г.
За изпълнение на обществена поръчка по обособена позиция  №2 – „Системи за физическа сигурност” на обществена поръчка с предмет „Ремонт и преустройство на вътрешни помещения в щабна сграда на в.ф. 54950 във връзка с монтаж на апаратура”
Днес, ___.____. 2016 г. в гр. Варна между
Командване на ВОЕННОМОРСКИТЕ СИЛИ, с адрес: гр. Варна, ул. “Преслав” № 16, ЕИК №129010196, представлявано от контраадмирал Митко Александров Петев – командир на Военноморските сили (ВМС) и подполковник Здравко Любомиров Кукуянов – врид началник на сектор “Финанси” в Командването на ВМС, наричан по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна и

„_____________________” _____ –  гр. ________, с адрес на управление: гр. ________, област _______, община ________, бул. “___________” № __, адрес за кореспонденция: гр. ________, област _______, община ________, бул. “___________” № __, ЕИК ___________, представлявано от __________________ , управител, наричан по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ от друга страна, се сключи настоящия договор за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

1. Чл.1.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши услугата проектиране (изработване на проектна техническа документация, съдържаща класифицирана информация с ниво на класификация „Поверително”) и изграждане на алармена система против проникване, система за видеонаблюдение, система за контрол на физическия достъп и пожароизвестителна система по обособена позиция  №2 – „Системи за физическа сигурност” на обществена поръчка с предмет „Ремонт и преустройство на вътрешни помещения в щабна сграда на в.ф. 54950 във връзка с монтаж на апаратура”. Изграждането става съгласно техническите изисквания и спецификациите на системите описани в Приложение №2.
II. СРОК НА ДОГОВОРА И МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ


Чл. 2. Настоящият договор влиза в сила, считано от датата на подписването му и е със срок на действие 45 календарни дни от датата на Акта за начало на изпълнение на договора.
Чл. 3. Място на изпълнение – военно формирование 54950- Бургас.
III. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 4.
 Заплащат се проектиране (изработване на проектна техническа документация, съдържаща класифицирана информация с ниво на класификация „Поверително”) и изграждане на алармена система против проникване, система за видеонаблюдение, система за контрол на физическия достъп и пожароизвестителна система. Общата цена на услугата е _________ лв. с ДДС. 
Чл. 5. Заплащането на услугата ще се извърши по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в банка ______________, IBAN: _____________________, BIC: ____________, в срок до 30 (тридесет) дни след представяне във финансова служба на в.ф. 32890–Бургас на фактура, надлежно оформена съгласно действащото законодателство, приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части.
Фактурата да бъде издадена на: военно формирование 32890–Бургас, адрес: гр. Бургас, БУЛСТАТ 1290101960020, ИН по ДДС BG129010196.
IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 6.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право във всеки момент от изпълнението на настоящия договор да осъществява контрол относно обема и качеството на извършената работа, без това да пречи на оперативната дейност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 7.
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да определи отговорни длъжностни лица от военно формирование 54950- Бургас, които ще упражняват контрол при изпълнение на услугата.

Чл. 8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да пропусне в района на военно формирование 54950- Бургас пътните превозни средства на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съгласно утвърдения списък  (Приложение № 1).
Чл. 9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да осигури условия за работа и достъп до помещенията за извършване на дейностите по договора.

Чл. 10. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема извършената работа от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с подписване на приемо-предавателен протокол за извършената услуга и протокол за вложени материали, консумативи и части.
Чл. 11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ договореното възнаграждение, в срок до 30 (тридесет) дни от извършването на услугата, по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, след представяне във финансова служба на в.ф. 32890–Бургас на фактура, надлежно оформена съгласно действащото законодателство, приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 12.
 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извърши услугата, предмет на настоящия договор, за посочения срок в чл. 2.

Чл. 13. Приемането на извършената услуга по договора, се извършва с двустранно подписан приемо-предавателен протокол и протокол за вложени материали, консумативи и части.
Чл. 14. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи договореното възнаграждение в посочените в раздел III, срокове и условия.
Чл. 15. Транспортирането на инструменти и апаратура, необходими за изграждането на системите се извършва със средства и за сметка на Изпълнителя.
Чл. 16. Изисквания към Изпълнителя при изработване на проектната техническа документация, съдържаща класифицирана информация с ниво на класификация „Поверително”:
1.1. Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ на поръчката разполага с регистратура за класифицирана информация:


1.1. Изготвянето на проектната документация да се осъществи в неговата организационна структура, при спазване на изискванията на чл. 93 от Закона за защита на класифицираната информация (ЗЗКИ), като се използва АИС или мрежа с издаден сертификат за сигурност за съответното ниво;

1.1.1. 1.2. Отпечатаните документи да имат поставен гриф за сигурност и заведени в регистратурата за класифицирана информация.

1.1.2. 1.3. За използването на проектната документация в щабната сграда на в. ф. 54950, същата да бъде пренесена съгласно изискванията на Глава Пета, Раздел V „Изпращане, предаване, пренасяне и приемане на материали, съдържащи класифицирана информация” от Правилника за прилагане на ЗЗКИ до регистратурата за национална класифицирана информация на в.ф. 32890-Бургас, обслужваща военното формирование.  

1.1.3. 1.4. В случай на необходимост представителите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ могат посещават помещения във в.ф. 32890-Бургас или в.ф. 54950-Бургас, определени като зони за сигурност на информацията клас II (помещението от регистратурата за национална класифицирана информация, определено за работа на изпълнителите) с придружител от посочените военни формирования, притежаващ  разрешение за достъп до класифицирана информация на ниво „ПОВЕРИТЕЛНО” или по-високо.

1.2. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не разполага с регистратура за класифицирана информация:

1.2.1. 2.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ да определи служител, на когото да се възложат функциите по създаването и обработването на проектната документация, който да има издадено разрешение за достъп до ниво „ПОВЕРИТЕЛНО” или по-високо от нивото на класификация за сигурност на информацията, с която има право да работи в АИС;

1.2.2. 2.2. На определения от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ служител, ще се разкрие акаунт на определената за целта локална АИС с ниво на класификация „ПОВЕРИТЕЛНО”, която  отговаря на изискванията на чл. 93 от ЗЗКИ или е в процес на акредитиране, при задължително изпълнени мерки за сигурност, съгласно Глава пета „Общи изисквания за сигурност на АИС или мрежи”  от Наредба за задължителните общи условия за сигурност на автоматизираните информационни системи или мрежи, в които се създава, обработва, съхранява и пренася класифицирана информация (НЗОУСАИСМ);

1.2.3. 2.3. Назначеният във в.ф. орган по развитие и експлоатация на АИС или мрежи да проведе обучение по сигурността на определения от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  служител;

1.2.4. 2.4. След успешно завършване на обучението, служителят на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да придобие статут на потребител на определената за целта АИС и да бъде допуснат до работа с нея;

1.2.5. 2.5. В качеството му на потребител, служителят на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  е длъжен:

2.5.1. Да изпълнява задълженията, посочени в експлоатационните документи по сигурността на конкретната АИС, на която ще работи;

2.5.2. Да изпълнява указанията на администратора по сигурността на АИС или мрежи във в.ф. 54950-Бургас, свързани със сигурността на системата;

2.5.3. Да уведомява администратора по сигурността на АИС или мрежи във в.ф. 54950-Бургас за случаи или съмнения за компрометиране сигурността на АИС.

1.2.6. 2.6. Служителят на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да работи на определената локална АИС и ще бъде допускан в зоните за сигурност, единствено и само с придружител от в.ф. 32890-Бургас или в.ф. 54950-Бургас, притежаващ  разрешение за достъп до класифицирана информация на ниво „ПОВЕРИТЕЛНО” или по-високо.

1.2.7. 2.7. При необходимост от използване на специализиран софтуер за изготвяне на проектната документация, се допуска същият да бъде временно инсталиран от администратора на АИС на предоставената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ работна станция, само ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ притежава лиценз за използването му;

1.2.8. 2.8. При невъзможност изготвената проектната документация да бъде отпечатана в определеното за целта място във в.ф. 32890-Бургас, се допуска временното инсталиране на използваната от представителя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ работната станция на печатащо устройство, собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като:

2.8.1. Печатащото устройство ще се инсталира единствено и само за времето и нуждите на отпечатване;

2.8.2. Отпечатването ще се извършва задължително в присъствието на представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, след което печатащото устройство незабавно се деинсталира.

1.2.9. 2.9. Изготвената проектната документация да се регистрира в регистратурата за национална класифицирана информация на в.ф. 32890-Бургас, обслужваща в.ф. 54950-Бургас, с изготвител представителя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

1.2.10. 2.10. Не се допуска използването на преносими материални носители за запис на класифицирана информация, собственост на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

1.2.11. 2.11. Входящите и изходящи устройста и портове на определената за работа от представителя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ локална АИС да бъдат забранени за използване чрез BIOS и операционната система на същата;   

1.2.12. 2.12. При изготвяне на проектната документация представителите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да посещават помещение, определено като зона за сигурност на информацията клас II, тип 2 (помещението в което е разположена локалната АИС).

VI. КАЧЕСТВО, ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ, РЕКЛАМАЦИИ
Чл. 17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира _____ (____________) месеца гаранционен срок на изградените системи, съгласно чл. 1 на този договор. За този период е необходимо ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да има актуално Удостоверение за сигурност и валидно Разрешение за достъп до класифицирана информация с ниво на класификация не по-ниско от „ПОВЕРИТЕЛНО” на неговите служители.
Чл. 18. Разглеждането и удовлетворяването на рекламации по качеството ще се извършва в съответствие с Правилник за осигуряване и управление на качеството на отбранителни продукти за Министерството на отбраната и Българската армия, обн. в ДВ, брой 101/16.11.2004 г., като максималният срок за закриване на рекламация е до 30 (тридесет) дни от датата на издаване на акта за рекламация.
VII. МЕРКИ ЗА СИГУРНОСТ


Чл. 19. При изпълнение на договора страните се договориха да се спазват следните мерки за сигурност:

1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще изпраща само лица фигуриращи в утвърден от командира на ВМС „Списък на лицата от фирма _________ – гр. ________, (Приложение № 1), които ще посещават военно формирование 54950-Бургас за извършване на дейности, свързани с изпълнението на настоящия договор;

2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ, чрез коменданта на в.ф. 54950-Бургас, ще осъществява контрол върху движението на представителите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в района на в.ф. 54950-Бургас.
3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да спазва пропускателния режим и изпълнение на разпорежданията на лицето по т.2. относно режима на движение в района на в.ф. 54950-Бургас.

Чл. 20. В случай на нарушения от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на режима на движения в района на в.ф. 54950-Бургас, комендантът на в.ф. 54950- Бургас има право да прекрати временно дейността по договора, за което ще уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Чл. 21. Всяка от страните по този договор се задължава да не разпространява информация за другата страна, станала и известна при или по повод на изпълнението на този договор.  

VIII. СПЕЦИФИЧНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ЗАЩИТА НА КЛАСИФИЦИРАНА ИНФОРМАЦИЯ
Чл. 22. Лица, отговорни за защитата на класифицираната информация, предоставена и/или разработена във връзка с изпълнение на договора са:

1. От страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, лицето по чл. 105 от ЗЗКИ, което организира контрола по спазване на разпоредбите на Закона за защита на класифицираната информация /ЗЗКИ/ и актовете по неговото прилагане и консултира ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, е капитан-лейтенант Николай Огнянов Опренов – началник на сектор „Сигурност на информацията” в.ф. 32890 – гр. Бургас.

2. От страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лицето, което отговаря за прилагането на мерките за защита на класифицираната информация при изпълнение на договора, е служителят по сигурността на информацията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Той оказва съдействие на ССИ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при изпълнение на задълженията му по договора.
3. Длъжностните лица на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от Командването на Военноморските сили, определени да осъществяват контрол по спазване разпоредбите на ЗЗКИ и актовете по неговото прилагане и консултират изпълнителя при изпълнението на договора.

4. Длъжностните лица на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, определени да съпровождат изпълнението на договора.
5. Всички длъжностни лица на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, които участват при изпълнението на договора.
Чл. 23. Длъжностните лица на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, определени да изпълняват дейности по договора, подписват декларация в свободен текст с която се задължават да защитават и да не разгласяват класифицирана информация, станала им известна във връзка с изпълнението на договора и задачата, която изпълняват и да носят отговорност при нерегламентиран достъп до нея.
Чл. 24. Задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по прилагане специфичните изисквания за защита на класифицираната информация по договора са:

1. Да защитава предоставената и изготвената, във връзка с изпълнение на договора, класифицирана информация, съгласно Глава шеста от ЗЗКИ.
2. Да използва класифицираната информация само за цели, свързани с предмета на договора.

3. Да не размножава, прекласифицира, унищожава или удължава срока за защита на класифицираната информация, отнасяща се до изпълнението на договора, без писмено съгласие от служителя по сигурност на информацията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

4. Да не предоставя класифицирана информация, във връзка с изпълнение на договора, на трета страна, без писменото съгласие на служителя по сигурност на информацията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

5. При промяна на лицата, определени да изпълняват дейности по договора, незабавно да информира длъжностните лица по чл. 22, т.1. и т.4.

6. Четири месеца преди назначаването на нови и/или допълнителни лица определени да изпълняват дейности по договора, да подготви, комплектува и изпрати до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ документи за проучване и издаване на разрешения за достъп до класифицирана информация /РДКИ/ за тези лица. Документите за целите на проучването се изпращат на адрес: Командване на Военноморските сили, ул. „Преслав“ № 16, Варна 9000.

7. Да следи за валидността на РДКИ на служителите, определени да изпълняват дейности по договора и удостоверението за сигурност /УС/, като не по-късно от 4 /четири/ месеца преди изтичане на валидността на УС или РДКИ да подготви, комплектува и изпрати до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ документи за проучване и издаване на разрешения за достъп до класифицирана информация /РДКИ/ за тези лица. Документите за целите на проучването се изпращат на адрес: Командване на Военноморските сили, ул. „Преслав“ № 16, Варна 9000.

8. Да изпраща заверени копия на УС и/или РДКИ по т.6. и т.7. до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на адрес: Командване на Военноморските сили, ул. „Преслав“ № 16, Варна 9000.

9. Не се допуска сключване на договори с подизпълнители, съгласно утвърдената „Схема за класификация на етапите за сключване и изпълнение на договор по чл.95, ал.1 от ЗЗКИ, по Обособена позиция  №2 – „Системи за физическа сигурност” на обществена поръчка с предмет „Ремонт и преустройство на вътрешни помещения в щабна сграда на в.ф. 54950 във връзка с монтаж на апаратура” с рег. № 4468/01.08.2016 г.

10.  Незабавно да уведомява ДАНС и длъжностното лице по чл. 22, т.1. за всеки опит, осъществяване или съмнение за извършване на нерегламентиран достъп до класифицирана информация при изпълнение на задачите и дейностите по договора.

11.  Незабавно да уведомява ДАНС и длъжностното лице по чл. 22, т.1. за всяка промяна в условията и обстоятелствата, послужили за издаване на УС и РДКИ.

12.  Да осигури незабавен достъп на представителите на ДАНС и лицата по чл. 22, т.1. и т.3. за проверка до местата за съхраняване на класифицирана информация и за разследване на допуснати пропуски при опазване на класифицираната информация.
13.  До десет работни дни след приключване изпълнението на договора да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ класифицираната информация, получена/създадена по време на сключването или изпълнението на договора, освен ако ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е дал съгласие за задържането й.

Чл. 25. Задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по осъществяване на контрол по прилагане на специфичните изисквания за защита на класифицираната информация по договора от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и консултирането му:
1. Чрез лицата по Чл.22., т.1. и т.3., ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да осъществява контрол по прилагането на специфичните изисквания за защитата на класифицираната информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, залегнали в договора.

2. Да поставя срок за отстраняване на пропуските в прилагането на специфичните изисквания за защита на класифицираната информация, а при неспазване на сроковете за отстраняването им, да предприема действия за едностранно прекратяване на договора.
3. Да предприема действия за прекратяване на договора, ако неизпълнението на специфичните изисквания за защита на класифицираната информация е довело до нерегламентиран достъп до класифицирана информация.
4. Да прекратява договора в случай, че е отнето издаденото удостоверение за сигурност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
5. В случай на констатиран нерегламентиран достъп до класифицирана информация, незабавно да уведомява ДАНС.
6. Да консултира ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при изпълнение на договора, по отношение защитата на класифицираната информация.
Чл. 26. В случай на неспазване на изискванията по прилагането на мерките за защита на класифицираната информация при изпълнение на договора, длъжностните лица на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Чл.22. т.2. и т.5. носят административно наказателна отговорност, съобразно тежестта на извършеното деяние.
Чл. 27. Компетентна служба за сигурност, съгласно изискването на чл. 11, ал. 2 и 3 от ЗЗКИ и във връзка с чл. 10, ал. 2, т. 2 и 4 от Наредбата за общите изисквания за гарантиране на индустриалната сигурност /НОИГИС/, е Държавна агенция „Национална сигурност” /ДАНС/.
IX. ДРУГИ ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 28. (1) Страните се задължават всички известия, които ще се обменят между тях по изпълнението на договора, да са писмени и да се изпращат чрез поща, факс или лично доставяни до адреса на съответната страна. В случай при доставка на кореспонденция на ръка, получателят трябва да удостовери това с подпис.

(2) В случай, че страна промени пощенска кутия, факс или пощенски адрес на получаване на кореспонденция, следва да уведоми другата страна писмено в рамките на 5 (пет) работни дни от датата на промяната.

Чл. 29. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да определи свои представители, отговорни за изпълнението на договора, в срок до 5 (пет) работни дни от датата на сключването  му.
X. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл. 30. (1) Страните се освобождават от отговорност за частично или пълно неизпълнение на задълженията по настоящия договор, ако това се явява следствие от появата на непреодолима сила по смисъла на чл. 306, ал.2 на Търговския закон и ако тези обстоятелства непосредствено са повлияли на изпълнението на настоящия договор. В тези случаи срокът на изпълнение на задълженията по договора се измества със съответното време, в течение на което действат такива обстоятелства.

(2) Под непреодолима сила се разбира обстоятелство (събитие) от извънреден характер, което е възникнало след сключване на договора, не е могло да бъде предвидено и не зависи от волята от страните като: пожар, производствени аварии, военни действия, природни бедствия – бури, проливни дъждове, наводнения, градушки, земетресения, заледявания, суша, свличане на земни маси и др. природни стихии, ембарго, правителствени забрани, стачки, бунтове, безредици и др.

Чл. 31. Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. Никоя от страните не може да се позовава на непреодолима сила, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването и.

Чл. 32. Страната, която се намира в невъзможност да изпълнява задълженията си по този договор поради непреодолима сила, е длъжна:

1.  В срок до 5 (пет) работни дни да уведоми писмено другата страна за:

· настъпилото събитие, което причинява неизпълнение на задълженията и; 
· за степента, до която това събитие възпрепятства изпълнението на задълженията на тази страна; 
· за причините на събитието – ако са известни; 
· за неговото предполагаемо времетраене;

· за всяка промяна в съобщените обстоятелства.
2.  Да положи всички разумни усилия, за да избегне, отстрани или ограничи до минимум понесените вреди и загуби.

Чл. 33. Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира, доколкото то не може да бъде изпълнено по алтернативен начин чрез полагане на всички разумни грижи.

Чл. 34. Не може да се позовава на непреодолима сила онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнението на договора.

Чл. 35.  Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Чл. 36. Определено събитие не може да се квалифицира като „непреодолима сила”, ако:

1. Ефектът от това събитие е могъл да се избегне, ако някоя от страните е изпълнявала добросъвестно задълженията си по този договор.

2. Ефектът от това събитие е могъл да бъде избегнат или намален с полагането на всички разумни грижи.

Чл. 37. За доказателство на непреодолима сила следва да бъдат представени съответни документи, в случай, че такива бъдат изисквани от отсрещната страна.
Чл. 38. Ако непреодолимата сила продължи повече от 5 (пет) месеца и страните вече нямат интерес от изпълнението на договора, той може да бъде прекратен.
Чл. 39. Приемането на непреодолимата сила за въздействие върху изпълнение на договора се фиксира със съставяне на двустранен протокол, подписан от упълномощени представители на страните по договора.
XI. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл.
40.
Настоящия договор се прекратява:

1. по взаимно съгласие между ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, изразено в писмена форма;

2.  едностранно, от всяка от страните, при неизпълнение на задълженията на другата страна;

3. с изтичане срока на договора по Чл. 2;
4. при обстоятелства съгласно  Чл. 38;
5. незабавно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с уведомление отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при установяване, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е лице, което е свързано с дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. В този случай на прекратяване на договора не се дължат неустойки, не се заплащат извършените работи, а получените плащания подлежат на незабавно възстановяване ведно със законната лихва.
XII. НЕУСТОЙКИ И ОБЕЗЩЕТЕНИЯ

Чл. 41.
В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ установи допуснати недостатъци при изпълнение на предмета на договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, той може да поиска тяхното отстраняване за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, което се отразява в двустранно подписан протокол.

Чл.
42. При неизпълнение на задълженията от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в резултат на което е нарушен срока по т. 2., ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 0.03 % от стойността на договорираните дейности за всеки просрочен ден, но не повече от 10 %.

Чл.
43. Плащането на неустойката не освобождава страната от реално изпълнение на задълженията по договора.

Чл. 44. При виновно прекратяване на Договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият дължи неустойка в размер на 15 %  от общата стойност на договора по Чл. 4. 


Чл. 45. Обезщетение не се дължи в случай на възникване на обстоятелства по Чл. 40., т.4 за прекратяване изпълнението на настоящия договор.

XIII. ОБЩИ УСЛОВИЯ

Чл.
46.
 Всяко изменение на настоящия договор се счита за действително, ако то е направено в писмена форма и е подписано от двете страни.

Чл.
47.
Нито една от страните няма право да предава правата и задълженията си по настоящия договор на трети лица без писменото съгласие на другата страна.

Чл.
48.
Всички спорове и разногласия, възникнали между страните във връзка с изпълнението или тълкуването на този договор се уреждат чрез преговори, по взаимно споразумение, а при невъзможност за постигане на съгласие – се отнесат до съответния компетентен български съд.

Чл.
49.
За всички неуредени въпроси от настоящия договор се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл.
50.
Настоящият договор влиза в сила от деня на неговото подписване и действа до цялостното изпълнение на задълженията от двете страни.

Настоящият договор се съставя в два еднакви екземпляра, по един за всяка от страните.

ЮРИДИЧЕСКИ АДРЕСИ:

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:
ИЗПЪЛНИТЕЛ:

гр.Варна, 9000
гр. __________, 

ул. "Преслав" № 16 
ул. ____________ 

тел. 052 / 552 622, 052 / 552 635
тел. ___________
факс 052 / 603 259
факс ___________
ПРИЛОЖЕНИЯ:

1. Приложение №1 – Списък на лицата от _____________, които ще посещават в.ф. 54950- Бургас за извършване на дейности изпълнение на настоящия договор.
2.  Приложение №2 –  Технически изисквания.
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